
На этот раз Су Вань больше ничего не сказала. Она осторожно потрогала свой живот. Здесь
было немного жизни. Однако Су Вань не ожидала, что Цинь Лань прибудет так быстро. Менее
чем через час после окончания разговора Цинь Лань позвал кого-то принести сумки. Су Вань
была удивлена. Она в замешательстве посмотрела на Цинь Лань. "Мама, ты перевезла сюда
весь торговый центр? Почему ты купила так много вещей?" "Правильно. Я не могу допустить,
чтобы ты на что-то наткнулась. Мы должны установить мягкие подкладки в острых углах этого
дома. Ты также должна обратить внимание на свою диету. Я нанял для тебя несколько
тетушек, которые будут отвечать за питание во время твоей беременности". Конечно, позади
Цинь Лань стояли три-четыре тетушки средних лет. Цинь Лань по очереди представил их Су
Вань. Су Вань была ошеломлена. Зачем ей понадобились эти вещи, когда она была беременна?
Она могла бы сделать это сама. "Мама..." Цинь Лань жестом прервала Су Вань. "И одежда,
которую ты носишь. Ткань должна быть мягкой и не травмировать твою кожу. Я приготовила
для тебя одежду на раннюю, среднюю и позднюю стадии беременности, включая четыре
сезона - весну, лето, осень и зиму. Если этого будет недостаточно, мы можем купить еще". Су
Ван:"..." "Есть также предметы повседневной необходимости. Я также выбрала те, что
предназначены для беременных женщин. И еще..." Несколько фигур позади нее двигали
множество сумок туда-сюда. Прошло полчаса, прежде чем они закончили их переносить, а
вещи уже заполнили всю гостиную. Су Вань смотрела на гостиную, в которой не было
свободного места, и не знала, смеяться ей или плакать. Она была беременна всего месяц, но
Цинь Лан уже приготовил все необходимое на оставшиеся десять месяцев. Но стоило ей
засмеяться, как она снова начинала плакать. В этот момент она чувствовала себя очень
счастливой. У нее были дедушка и мама, которые заботились о ней, Цзин Чэнь, который любил
ее, Ся Цзин и Синь Юэ. А еще у нее в животе был малыш. Цинь Лань пересчитала вещи и
повернулась, чтобы посмотреть на эту сцену. "Глупый ребенок, почему ты плачешь?

" Су Вань быстро вытерла слезы и улыбнулась. "Мама, я счастлива! Ах да, как там дедушка в
последнее время? Я давно его не видела". "Не беспокойся об этом. Дедушке намного лучше".
Цинь Лань взяла Су Ван за руку и похлопала ее по тыльной стороне ладони. Она с любовью
сказала: "Но если я расскажу дедушке о твоей беременности, он, безусловно, будет еще
счастливее. Может быть, когда у него будет хорошее настроение, его болезнь быстрее
восстановится!" У Су Вань было такое же намерение. Ее глаза загорелись. "Тогда почему бы
нам не навестить его сегодня? Нам все равно нечего делать". "Хорошо, мы пойдем после того,
как я попрошу их перенести эти вещи туда, где они должны быть". С этими словами Цинь Лань
повернулась и отдала распоряжения. Вся гостиная была занята в течение часа, прежде чем
они наконец закончили. Прошел еще час, прежде чем они отправились в больницу. Цзин Хаю
было намного лучше. Он уже мог самостоятельно есть и ходить. Увидев это, Су Вань искренне
обрадовалась. Возможно, дедушка поправится и его скоро выпишут. Когда Цзин Хай увидел Су
Ван, выражение его лица стало еще более умиленным. "Вань Вань здесь". "Мм." Су Вань
кивнула. "Дедушка, у меня для тебя сегодня хорошие новости. Ты должен быть морально
готов!" Су Ван намеренно сделал это загадочным, чтобы вызвать любопытство Цзин Хая. Цзин
Хай также был готов сотрудничать с Су Ваном. Он спросил с улыбкой: "О? Что за хорошие
новости? Пусть дедушка угадает. У нашей Вань Вань будет ребенок? Мой маленький правнук!"
Су Вань была ошеломлена. Она обернулась и увидела Цинь Ланя, который с улыбкой стоял у
двери. Она нахмурилась. "Мама!" Она хотела сделать дедушке сюрприз. "Это не я. Лучше
спроси Цзин Чэня". Цинь Лань развела руки в стороны, чтобы выразить свое желание. Цзин
Хай несколько раз рассмеялся, а затем объяснил: "Твоя мама действительно не сказала мне.
Цзин Чэнь выглядит сдержанно и не выпендривается, но сегодня рано утром он позвонил мне
и сказал, что ты беременна". Лицо Су Ван покраснело. Оказалось, что все смотрят, как она
выставляет себя на посмешище.
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